Curriculum Vitae for

Bruno Barbosa Amorim Parga

Objective: acting as a translator; various positions where language skills are relevant 


Personal and contact data



24 years old, born in Belo Horizonte/MG, Brazil. Single.

Address: 
Praça Marechal Deodoro, 166 ap. 301 – Santa Cecília
Phone: (55 11) 3667-1665



01150-010 São Paulo – SP





(55 11) 9736-0959

E-mail and MSN Messenger address: 
bptrad@gmail.com


Education


Graduated in 2007 from the Faculty of Philosophy, Literature and Humanities of São Paulo University (FFLCH-USP) as a Bachelor in History. Several optional courses attended at the Languages and Literature departments. Final average grade = 8,1 out of 10.


Intended translating roles


Translation pairs:
Portuguese – English; English, French, German, Latin – Portuguese.


Language skills:
fluent English – learned at SP University Business School Language Center;





advanced French – learned at Alliance Française São Paulo;





intermediate German – at the USP Business School Language Center;





for Latin, written command equivalent to fluency (it's not a spoken language) – at the USP Department of Classics;





intermediate Spanish; beginner Italian and Classical Greek.


Expertise: 

Most commonly translated fields: medical, contracts, Internet. Also some work on environment and user manuals.


Further Knowledge


Computer literacy – General Internet usage, MS Windows and Ubuntu Linux OSs, office suite (OpenOffice.org suite, MS Office-compatible), translation memory software (OmegaT, .TMX compatible).


Wide knowledge basis, both from formal education and travels abroad: Europe in 2004 – Portugal, Spain, France, Italy, Austria, Germany, the Netherlands, Belgium, the United Kingdom and Ireland; Uruguay and Argentina in 2003, back in Argentina in 2006 and 2007.

